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 المحتويات | الاستعمال �
ةعام داتارشإ

11 إرشادات عامة-
بيانات الملف1111

فصل الاستعمال موجّه لمستخدم الجهاز والفني المتخصص.

فصل التركيب موجّه للفني المتخصص.

من فضلك اقرأني!	
اقرأ هذا الدليل بعناية قبل بدء الاستخدام واحتفظ به. احرص على 

تسليمه للمالك التالي في حالة بيع الجهاز.

شرح الرموز1111
الرموز في هذا الدليل

ستقابلك في هذا الملف رموز وأنماط من التأكيدات. وهي تشتمل على المعنى التالي:

خطر الإصابة! 
تنبيه لمخاطر إصابة محتملة.

خطر الإصابة بصعقة كهربائية! 

خطر بسبب اكتواءات أو حروق!	

	 !
أضرار محتملة!

أضرار  وقوع  أو  البيئة  لتلوث  أو  للضرر  الجهاز  لتعرض  تنبيه 
اقتصادية.

من فضلك اقرأني!	
النصوص المجاورة لهذا الرمز هامة بصفة خاصة.

هذه الفقرات مع الرمز "«" تشير إلى أنه يتوجب عليك اتخاذ إجراء ما. وسيتم ««
شرح الإجراءات اللازمة خطوة بخطوة.

الرموز الموجودة على الجهاز

التكهين!	
الأجهزة المميزة بهذه العلامة يجب دعم إلقائها في القمامة، بل يتم 

فصلها وجمعها وتكهينها.

وحدات القياس
مالم يُذكر غير ذلك يتم احتساب المقاييس بالملليمتر.
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22 السلامة-
الاستخدام المطابق للتعليمات2222

الجهاز عبارة عن جهاز مضغوط للاستخدام العام في غرض التزود بالماء الساخن. 
يمكن تركيب فلانشات خالية ملائمة ومبادلات حرارية وفلانشات تسخين إلكترونية 

على يد الفني المتخصص.

وأية استخدام آخر أو إضافي على ذلك فيعتبر مخالفا للتعليمات. يدخل ضمن الاستخدام 
المطابق للتعليمات مراعاة ما ورد في هذا الدليل. في حالة إجراء أية تغييرات أو 

تعديلات على الجهاز يتم إلغاء الضمان!

إرشادات السلامة2222

خطر بسبب الاكتواءات!	
مع درجات حرارة خرج تزيد على 43 °م ينطوي الأمر على خطر 

الإصابة باكتواءات.

خطر الإصابة! 
في حالة السماح للأطفال أو الأشخاص ذوي القدرات المحدودة بدنيا 
أو حسيا أو عقليا باستعمال هذا الجهاز، يجب التأكد من أن يتم ذلك 
في وجود إشراف أو طبقا لدليل إرشادي ملائم يقوم بتنفيذه شخص 

مسؤول عن سلامتهم.
راقب الأطفال للتأكد من أنهم لن يتلاعبوا بالجهاز.

الجهاز واقع تحت ضغط وصلات الماء!	
فإذا  الأمان.  بالحرارة من صمام  متمدد  ماء  يقطر  التسخين  أثناء 

تواصل التقطير بعد انتهاء التسخين، أبلغ الفني المتخصص.

33 وصف الجهاز-
يمكنك بواسطة الجهاز تزويد مأخذ واحد أو عدة مآخذ للماء.

الوعاء الفولاذي الداخلي مجهز بمينا مباشرة خاصة "®anticor"، وأنود لحماية 
 SB 650/3 AC الوعاء الداخلي من الصدأ. في جميع طرازات الأجهزة عدا الطراز

يشتمل أنود الحماية على مبين للاستهلاك كما يتم إرفاق ترمومتر. 

44 التنظيف والعناية والصيانة-
احرص على فحص الجهاز ومجموعة الحماية والكماليات الخاصة المدمجة بصفة ««

دورية لدى فني متخصص.

أنود الحماية4444
طرازات الأجهزة المزودة بأنود إشارة

	 !
خطر التعرض للضرر!

في حالة تحول مبين الاستهلاك من اللون الأبيض إلى الأحمر، احرص 
فحص أنود الحماية على يد فني متخصص، واستبداله إذا لزم الأمر.
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أنود إشارة مبين الاستهلاك 	1
= الأنود على مايرام أبيض	 	2

= يلزم فحصه على يد فني متخصص أحمر	 	3 

SB 650/3 AC
افحص أنود الحماية لأول مرة بعد عامين على يد فني متخصص. وبعدها يقرر ««

الفني الميعاد التالي للفحص الجديد اللازم.

التجير4444
في جميع أنواع المياه ينفصل منها جير في درجات الحرارة العالية. وهو يترسب ««

في الجهاز ويؤثر على عمل الجهاز وعمره الافتراضي. لذا يلزم كل فترة إزالة 
الفني  لك  وسيحدد  المدمجة.  الخاصة  والكماليات  التسخين  أجسام  من  التجير 

المتخصص الملم بمستوى جودة المياه في المنطقة موعد الصيانة التالي.

العناية4444
لا تستخدم محاليل تنظيف أو وسائل تنظيف حادة! للعناية بالأجزاء البلاستيكية ««

وتنظيفها يكفي استخدام قطعة قماش مبللة.
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55 ما العمل عندما ...-
... إذا ظهرت اختلالات في الجهاز5555

اتصل بالفني المتخصص.

 للحصول على معاونة متميزة وسريعة أبلغهم برقم ملصق الطراز وهو 
.)000000-0000-000000(

SB 602 AC Nr.:  000000 - 0000 - 000000
600 l St em 1 MPa (10 bar) 50 l/min

          
          
          

Made in Germany

          

max. 110°C
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66 السلامة-
لا يُسمح بإجراء أعمال التركيب والتشغيل الأولي والصيانة للجهاز إلا من خلال 

فني متخصص.

إرشادات السلامة العامة6666
لا نضمن عمل الجهاز بدون مشاكل وبسلامة وأمان، إلا في حالة استخدام الكماليات 

الأصلية وقطع الغيار الأصلية المخصصة للجهاز.

التعليمات والمواصفات والتشريعات6666

انتبه لجميع التعليمات والتشريعات المحلية والإقليمية. 

تركيبات الماء6666
وصلة الماء البارد666666

الخامات المسموح بها هي النحاس والفولاذ وأنظمة المواسير البلاستيكية.

يلزم استخدام مجموعة حماية )انظر موضوع "وصف الجهاز / الكماليات الخاصة"(.

وصلة الماء الساخن666666
الخامات المسموح بها هي النحاس أو أنظمة المواسير البلاستيكية.

خطر التعرض للضرر!	
عند استخدام أنظمة المواسير البلاستيكية يراعى ما ورد في موضوع 

"المواصفات الفنية / عواقب الأعطال".
يجب تشغيل الجهاز بحنفيات عاملة بالضغط! 

77 وصف الجهاز-
التجهيزات الموردة7777

SB 402 Sو SB 302 S الجهاز
وعاء بعزل حراري )إسفنج محيط به مباشرة(——

كسوة الخزان——

ترمومتر )في فتحة الفلانشة(——

أدابتر 1/2 بوصة مع جوان مفلطح لتوصيل أنبوب تدوير——

ماسوة توصيل ماء بارد G 1 مع جوان مفلطح——

شريط لاصق——

SB 1002 ACو SB 602 AC
وعاء بدون عزل حراري——

ترمومتر )في فتحة الفلانشة(——

مبين استهلاك بالأنود——

ملصق "انتبه لأنود الإشارة"——

ملاحظة إرشادية "صمام تخفيف الضغط"——

SB 650/3 AC الجهاز
وعاء بدون عزل حراري——

ملاحظة إرشادية "صمام تخفيف الضغط"——
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66 السلامة-
لا يُسمح بإجراء أعمال التركيب والتشغيل الأولي والصيانة للجهاز إلا من خلال 

فني متخصص.

إرشادات السلامة العامة6666
لا نضمن عمل الجهاز بدون مشاكل وبسلامة وأمان، إلا في حالة استخدام الكماليات 

الأصلية وقطع الغيار الأصلية المخصصة للجهاز.

التعليمات والمواصفات والتشريعات6666

انتبه لجميع التعليمات والتشريعات المحلية والإقليمية. 

تركيبات الماء6666
وصلة الماء البارد666666

الخامات المسموح بها هي النحاس والفولاذ وأنظمة المواسير البلاستيكية.

يلزم استخدام مجموعة حماية )انظر موضوع "وصف الجهاز / الكماليات الخاصة"(.

وصلة الماء الساخن666666
الخامات المسموح بها هي النحاس أو أنظمة المواسير البلاستيكية.

	 !
خطر التعرض للضرر!

عند استخدام أنظمة المواسير البلاستيكية يراعى ما ورد في موضوع 
"المواصفات الفنية / عواقب الأعطال".

يجب تشغيل الجهاز بحنفيات عاملة بالضغط! 

77 وصف الجهاز-
التجهيزات الموردة7777

SB 402 Sو SB 302 S الجهاز
وعاء بعزل حراري )إسفنج محيط به مباشرة(——

كسوة الخزان——

ترمومتر )في فتحة الفلانشة(——

أدابتر 1/2 بوصة مع جوان مفلطح لتوصيل أنبوب تدوير——

ماسوة توصيل ماء بارد G 1 مع جوان مفلطح——

شريط لاصق——

SB 1002 ACو SB 602 AC
وعاء بدون عزل حراري——

ترمومتر )في فتحة الفلانشة(——

مبين استهلاك بالأنود——

ملصق "انتبه لأنود الإشارة"——

ملاحظة إرشادية "صمام تخفيف الضغط"——

SB 650/3 AC الجهاز
وعاء بدون عزل حراري——

ملاحظة إرشادية "صمام تخفيف الضغط"——

الكماليات الخاصة7777
يمكن الحصول على كماليات خاصة من الفلانشات الخالية والمبادلات الحرارية 

وفلانشات التسخين الإلكترونية.

مجموةع الحماية وصمام تخفيف الضغط777777
مجموعة الحماية المعتمدة هذه تحمي الجهاز من تجاوزات الضغط غير المسموحة.

 ضغط ساكن بقيمة حتى 0٫48 ميجاباسكال——
مجموعة الحماية ZH 1، برقم طلب 074370
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 ضغط ساكن بقيمة أعلى من 0٫48 ميجاباسكال——
 مجموعة الحماية ZH 1، برقم طلب 074370

 بالإضافة إلى
صمام تخفيف الضغط DMV/ZH 1، برقم طلب 074371
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العزل الحراري777777
SB 602 AC الجهاز

WD 612، برقم طلب 071732

SB 1002 AC الجهاز
WD 1012، برقم طلب 071733

SB 650/3 AC الجهاز
WD 650، برقم طلب 071734
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 التركيب�
بيتثالت

88 التثبيت-
موضع التركيب8888

ركّب الجهاز دائما في مكان خالي من الصقيع وبالقرب من موضع سحب الماء، 
وثبّت الجهاز على الأرضية.

نقل الجهاز8888

	 !
SB 402 Sو SB 302 S الجهاز

لنقل الجهاز لمكان تركيبه ننصح بفك كسوة الخزان، حتى لا تتعرض 
للاتساخ أو الضرر.

التثبيت8888
تركيب كسوة الخزان وأنبوب التدوير إن وجد888888
يتم تركيب أنبوب التدوير على وصلة التدوير، كما يمكنك أيضا عند اللزوم استخدام ««

وصلة الترمومتر )انظر موضوع "المواصفات الفنية / الأبعاد"(.

SB 402 Sو SB 302 S الجهاز

ركّب كسوة الخزان قبل وصلة الماء وإن وجد، فقبل أنبوب التدوير 	
أو فلانشة التسخين الإلكترونية.

ركّب لوح القادعة بعد التأكد من دعم وجود تسريب.

التدوير، يجب عليك عمل فتحة في نطاق «« التدوير لأنبوب  عند استخدام وصلة 
الوصلة )تجويف في الإسفنج( لمرور أنبوب التدوير في كسوة الخزان.

اخلع العازل الحراري في نطاق الوصلة.««

قم بتمرير أنبوب التدوير عبر الفتحة في كسوة الخزان ثم ثبّت أنبوب التدوير.««

قم بعمل عزل لوصلة أنبوب التدوير.««

اربط الأدابتر المرفق 1/2 بوصة مع جوان مفلطح وتطويلة.««

قم بتغطية الثقب الموجود في كسوة الخزان بواسطة الشريط اللاصق المرفق. ««

SB AC

ركّب العازل الحراري بعد وصلة الماء )انظر موضوع "تركيب العازل 	
الحراري"(، ولكن قبل تركيب أنبوب تدوير. 

تركيب الكماليات الخاصة888888

الجهاز SB AC: الغطاء الستيروفوم الموجود في فتحة الفلانشة يضبط 	
الفلانشة.  فتحات  فوق  الحراري  للعازل  الصحيحة  الوضعية  أيضا 
عند تركيب كماليات خاصة في فتحة الفلانشة السفلية، ركّب الغطاء 

الستيروفوم في فتحة الفلانشة العلوية.

والتركيب «« الاستعمال  الخاصة طبقا لإرشادات  الكماليات  تركيب  احرص على 
المرفقة.

التسخين أو لوح «« المبادل الحراري أو فلانشة  الفلانشة بواسطة  قم بسد فتحات 
الفلانشة الخالية أو أجسام التسخين المربوطة. واحتفظ بالفاصل المجلفن ناحية 

الوعاء.

تركيب وصلة الماء ومجموةع الحماية888888

	 !
خطر التعرض للضرر!

قم بتنفيذ جميع توصيلات الماء وأعمال التركيب طبقا للتعليمات.

اشطف الوصلة بعناية.««

ركّب مجموعة حماية. يراعى أنه بصرف النظر عن ضغط السكون ستحتاج في ««
وقت ما حتما لصمام إضافي لتخفيف الضغط )انظر موضوع "الكماليات الخاصة 

/ مجموعة الحماية وصمام تخفيف الضغط"(.

ركّب وصلة خرج الماء الساخن ووصلة دخل الماء البارد. ««

SB 402 Sو SB 302 S الجهاز
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وصلة الماء البارد 	1
ماسورة توصيل الماء البارد 	2 

التوصيل بين أرجل «« البارد مباشرة أو ركّب ماسورة  الماء  قم بتوصيل وصلة 
الجهاز.

وعند الربط قاوم الحركة بواسطة مفتاح )بعرض 36(.««

افحص مدى ثبات ماسورة التوصيل وثبّتها بشكل إضافي إذا استلزم الأمر.««

جميع طرازات الأجهزة
فتح «« الماء بلا مانع عند  يتم تصريف  التصريف بحيث  اضبط مقاييس ماسورة 

صمام الأمان عن آخره. يجب أن تظل فتحة التصريف بصمام الأمان مفتوحة 
في الهواء الطلق.

ثبّت أنبوب تصريف مجموعة الأمان بميل سفلي دائم.««

انتبه للإرشادات الواردة في دليل تركيب مجموعة الحماية.««
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بي
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 التركيب�
بيتثالت

تثبيت العازل الحراري888888
SB 1002 ACو SB 602 AC الجهاز

قم بتمرير تطويلة مبين الأنود عبر فتحة لوح السطح.««

تركيب الترمومتر888888

26
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2_
09

_0
04

6

أدخل الترمومتر حتى النهاية واضبط وضعه.««

فحص / تركيب أنود الإشارة888888
SB 402 Sو SB 302 S الجهاز

	 !
خطر التعرض للضرر!

يُحظر تشغيل الجهاز بدون مبين للاستهلاك أو أن يكون تالفا، وإلا 
فسوف يتسرب الماء بعد تآكل الأنود.

26
_0

2_
09

_0
04

6

1 2

غلاف الحماية للنقل 	1
أنود إشارة مبين الاستهلاك 	2 

أزل غلاف الحماية للنقل.««

افحص مبين الاستهلاك من حيث إصابته بأضرار بفعل النقل!««

SB 1002 ACو SB 602 AC الجهاز

	 !
خطر التعرض للضرر!

عند التشغيل بدون مبين استهلاك يجب أن تظل السدادة في مدخل 
القلاووظ.

26
_0

2_
09

_0
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1

اخلع سدادة الغلق بالضغط على حلقة الضغط في الوقت نفسه.««

أدخل طرف الماسورة المفتوح لمبين الاستهلاك حتى النهاية.««

ضع ملصق "تنبيه لوجود أنود إشارة" بشكل واضح على العازل الحراري.««
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 التركيب�
أول مرل التشغيل

99 التشغيل لأول مرة-
شبكة «« وتخلو  الجهاز  يمتلأ  أن  إلى  المتدفق  الماء  فتح صمام سحب  في  استمر 

الوصلات من فقاعات الهواء.

اضبط كمية تدفق الماء. انتبه في هذه الأثناء لكمية الدفق القصوى المسموح بها عند ««
فتح الحنفية عن آخرها )انظر موضوع "المواصفات الفنية / جدول البيانات"(. عند 
اللزوم اخفض كمية الماء المتدفق من خلال الخانق الموجود في مجموعة الحماية.

افحص من حيث وجود أية تسريبات.««

عند اللزوم قم بتشغيل جهد الشبكة الكهربائية.««

تأكد من عمل الكماليات الخاصة المدمجة بشكل سليم.««

تأكد من من أداء مجموعة الحماية لوظيفتها.««

1010 الفصل التام للجهاز
افصل الجهاز من جهد الشبكة الكهربائية بواسطة الفيوز الموجود في تركيبات ««

المنزل.

قم بتفريغ الجهاز. انظر موضوع "الصيانة / تفريغ الجهاز".««

1111 عإادة التشغيل
انظر موضوع "التشغيل الأولي".

1212 تسليم الجهاز
اشرح للمستخدم طريقة عمل الجهاز وقم بتعريفه بكيفية استخدامه.««

نبّه المستخدم للأخطار المحتملة، ولاسيما خطر الاكتواء.««

قم بتسليمه هذا الدليل.««

1313 التغلب على الأعطال
جدول الأعطال13111

كيفية التغلب عليهالسببالعطل 	»
صمام الأمان يقطر منه الماء 

رغم أن التسخين متوقف.
 نظّف قاعدة الصمام. قاعدة الصمام متسخة.

1414 الصيانة

خطر الإصابة بصعقة كهربائية! 
الشبكة  من  الأقطاب  بجميع  الجهاز  افصل  أعمال  أية  إجراء  عند 

الكهربائيةّ!
عند ضرورة تفريغ الجهاز، انتبه لموضوع "تفريغ الجهاز".

افحص صمام الأمان14111
احرص بصفة منتظمة على تفريغ الهواء من صمام الأمان بمجموعة الحماية، إلى ««

أن ينسال تيار الماء بالكامل.

بعد الانتهاء من الفحص أغلق صمام الأمان.««

تفريغ الجهاز14111

خطر الاكتواء! 
أثناء تفريغ الجهاز قد يتسرب ماء ساخن 

عند ضرورة تفريغ الخزان لإجراء أعمال الصيانة أو بسبب التخوف من خطر 
الصقيع، يجب التصرف كما يلي:

أغلق صمام الإيقاف في وصلة الماء البارد. ««

افتح صمامات الماء الساخن لجميع مآخذ الماء.««

قم بتفريغ الجهاز عن طريق صمام التفريغ.««

SB 402 Sو SB 302 S الجهاز
ماء مترسب يتبقى في ماسورة توصيل الماء البارد.

استبدال أنود الإشارة14111
استبدل أنود الإشارة عندما يصير مستهلكا. انتبه عندئذ لمقاومة التحويل القصوى ««

بين الأنود والوعاء )انظر موضوع "المواصفات الفنية / جدول البيانات"(.

SB 402 Sو SB 302 S الجهاز
أنود إشارة مفصلي، برقم طلب 143498

SB 1002 ACو SB 602 AC الجهاز
أنود إشارة، برقم طلب 140921

في حالة تعذر تركيب أنود قائم من أعلى، فقم بتركيب أنود إشارة مفصلي.««

أنود إشارة مفصلي، برقم طلب 143499

SB 650/3 AC الجهاز
أنود إشارة مفصلي، برقم طلب 143499

إزالة التجير عن فلانشة التسخين الإلكترونية14111
لا تستخدم مضخة إزالة التجير.««

التجير عن فلانشة التسخين الإلكترونية إلا بعد فكها، ولا تعالج سطح «« لا تزل 
الوعاء وأنود الإشارة بمواد إزالة التجير.

بخصوص عزم ربط براغي الفلانشة انظر موضوع "المواصفات الفنية / جدول 
البيانات".

استبدال أجسام التسخين وماسورة الحماية14111
ركّب أجسام التسخين ومواسير الحماية وهي معزولة كهربائيا في قرص الفلانشة.««



9 | SB AC | SB S �www.stiebel-eltron.com

بي
عر

 التركيب�
المواصفات الفنية

1515 المواصفات الفنية
الأبعاد15111

SB 402 Sو SB 302 S الجهاز
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SB 1002 ACو SB 602 AC الجهاز
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الترمومتر 	1
دخل الماء البارد 	2

وصلة التدوير 	3
وصلة التسخين الكهربائي الإضافي 	4

مخرج الماء الساخن 	5 

 المقاييس
SB 302 SSB 402 SSB 602 ACSB 1002 AC الطراز

a 750750 600 550مم مقاس
b 700750950950مم مقاس
c 360375530530مم مقاس
d 350350350350مم مقاس
e 1025114511501790مم مقاس
f 1040116012001840مم مقاس
g 18002640--مممقاس
h 1585175516852525مممقاس
k 530580790790مممقاس
l 390410مممقاس--

m 55115115 55 مم مقاس
n 7575مم مقاس--

o 490540690690مممقاس قطُر
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 التركيب�
المواصفات الفنية

SB 650/3 AC الجهاز
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مخرج الماء الساخن 	1
الوصلة 	2

دخل الماء البارد 	3 

 المقاييس
الجهاز SB 650/3 AC الطراز

a 750مم مقاس
b 950مم مقاس
c 450مم مقاس
d 515مم مقاس
e 1480مم مقاس
g 1850مممقاس
h 1725مممقاس
k 790مممقاس

m 125 مم مقاس
p 1135مم مقاس
r 560مم مقاس
s 1305مم مقاس

o 690مممقاس قطُر

عواقب الأعطال15111
في حالة وقوع عطل قد تصل درجات الحرارة إلى 95 °م مع 0٫6 ميجاباسكال.
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بي
عر

 التركيب�
المواصفات الفنية

جدول البيانات15111
الموديل 
SB 302 SSB 402 SSB 602 ACSB 1002 ACSB 650/3 AC الطراز

185354185355071554071282003039 رقم الطلب

بيانات التشغيل
3004006001000650لترالمحتوى الاسمي
22223 فتحات الفلانشة

9595959595°مدرجة حرارة الماء الساخن القصوى
11111ميجاباسكالضغط التشغيل الزائد المسموح به

1٫51٫51٫51٫51٫5ميجاباسكالضغط الفحص )وعاء خام(
0٫30٫30٫30٫30٫3أوممقاومة التحويل القصوى بين الأنود ووصلة الوعاء

3845507050لتر/دقيقةكمية الدفق القصوى

المقاييس والأوزان
15851755168525251725ممالارتفاع

700750950950950ممالقطر
101119154212190كجمالوزن الفارغ

530580790790790ممعمق الغمر الأقصى للكماليات
210210280280280مم قطر حلقة الفلانشة

180180245245245مم قطر دائرة الفتحة في حلقة الفلانشة
x M 1210 x M 1212 x M1412 x M1412 x M14 10 براغي حلقة الفلانشة

 عزم ربط براغي الفلانشة
 الأدنى

الأقصى
 نيوتن متر
نيوتن متر

50 
60

50 
60

80 
85

80 
85

80 
85

½G 1G 1G 1½G 1½G 1 القلاووظ الخارجي لدخل الماء البارد

½G 1G 1G 2G 2G 1 القلاووظ الخارجي لمخرج الماء الساخن

-½ G ½G ½G ½G القلاووظ الخارجي لوصلة التدوير

-½G 1½G 1½G 1½G 1 القلاووظ الداخلي للتسخين الكهربائي الإضافي

-½ G ½G ½G ½G القلاووظ الخارجي للترمومتر

¾ G---- القلاووظ الخارجي لأدابتر التوصيل الإضافي

الضمان
عند الحصول على هذه الأجهزة خارج ألمانيا لا يسري عليها شروط الضمان الخاصة 
بالشركات الألمانية. بل يمكن في البلدان التي يتوافر فيها فرع لنا لبيع منتجاتنا أن 
يمنحكم ضمان صادر عن هذا الفرع فقط. ولا يصدر مثل هذا الضمان إلا بعد تحقق 

شروط الضمان المحددة لدى هذا الفرع. وعدا ذلك لا تصدر أية ضمانات.

بالنسبة للأجهزة المباعة في بلدان لا يتوافر فيها أفرع لنا لبيع منتجاتنا، لا نصدر 
أية ضمانات. ولا يؤثر ذلك على الضمانات المؤكدة الصادرة عن الجهة المستوردة.

البيئة وعإادة التدوير
نرجو منك المساعدة في الحفاظ على بيئتنا. عند تكهين الخامات احرص على التخلص 

منها بطريقة تلائم التعليمات المحلية.
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